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NECİP TOSUN’UN ÖYKÜ TERİMLERİ SÖZLÜĞÜ HAKKINDA 

About Necip Tosun's Glossary of Story Terms 

Özlem ASLIİPEK 

ÖZ 

Öykü, Tanzimat döneminden itibaren Türk edebiyatında edebi bir türün adı olarak kullanı-

lan bir terim olmakla birlikte köken olarak Eski Türkçe dönemine ait, Divanü Lügat-it-

Türk’te de ötkünç olarak geçen ve öykünmek, taklit etmek anlamlarına gelen bir sözcüktür. 

“Öykü” Arapça kökenli hikâye sözcüğüne öz Türkçe bir karşılık olarak sunulmuşsa da bu-

gün geleneksel anlatı türlerini de kapsayacak şekilde kullanılabilen “hikaye”den yalnızca 

modern kısa hikayeyi (story) adlandırmak için kullanılmasıyla ayrılır. Öykü dendiğinde; 

mekân, zaman, kişi unsurlarının gerçekleşebilecek bir olayı, durumu anlatmak için işe ko-

şulduğu edebi metin türü anlaşılır. İnsan insan olalı hikâyesi vardır, bir hikâyenin konusu-

dur. Bu incelemenin konusu Öykü Terimleri Sözlüğü’nün yazarı Necip Tosun, dünyada her 

şeyin “hikâye” üzerine bina edildiğini, insanların hikâyelerden oluştuğunu, dünyanın bir 

hikâyeler toplamı olduğunu ve hikâyenin gerçek anlatıcısını bulunca tamamlandığını belir-

tir. Bir hikâyeyi estetik bir bütünlük içinde sanat katına yükseltmenin ise öykücünün işi ol-

duğunu ekleyerek öykü ve hikâye sözcüklerine özgün bir anlam katmıştır. Öykü üzerinde 

yapılan kuramsal çalışmaların roman, şiir gibi türlerin üzerindeki çalışmalardan daha az 

olduğundan yakınan Necip Tosun bu alandaki çalışmalarına bir yenisini eklemiştir. Ketebe 

Yayınlarınca yayımlanan Necip Tosun’un Öykü Terimleri Sözlüğü 525 sayfalık hacimli bir 

kaynak olarak edebi dünyaya öykü açısından bir katkı sunmaktadır. Sözlükte öykü terimleri 

kırk madde başlığı altında Türk ve dünya edebiyatından öykü örnekleriyle açıklanmaktadır. 

Bu yönüyle hem sözlük olarak maddeleri açıklamakta hem de iyi bir öykü seçkisi oluştur-

maktadır. Bu çalışmada Necip Tosun’un öykü okuyucularına, öykü üzerinde çalışmak iste-

yenlere ve öykü yazmak isteyenlere dönük eseri Öykü Terimleri Sözlüğü tanıtılacaktır. 

Anahtar Sözcükler: Edebiyat, öykü, öykü terimleri, Necip Tosun, kitap inceleme. 

ABSTRACT 

Story is the name of a literary genre that has existed in Turkish literature since the Tanzimat 

period, and its origins belong to the Old Turkish period. Story (öykü) differs from the story, 

which can be used today to include traditional narrative types, by using it only to naming 

the modern short story. Story is a type of literary text in which place, time and person ele-

ments are used to describe an event or situation. Since man has become human, there is a 

story, it is the subject of a story. The issue of this study, Necip Tosun, the author of the Glos-

sary of Story Terms, says that everything in the world is built on "story", people are made up 

of stories, the world is a collection of stories, and adds that the story is completed when it 

finds its actual narrator. Necip Tosun, who complained that the theoretical studies on the 

story were less than the studies on the genres such as novels and poetry, added a new one 
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to his studies in this field. Glossary of Story Terms published by Ketebe Publications contrib-

utes to the literary world in terms of stories. In the glossary the terms of short stories are 

explained with examples from Turkish and world literature under the title of forty items. In 

this study, Necip Tosun's Dictionary of Story Terms, written for those interested in stories, 

will be introduced. 

Keywords: Literature, story, story terms, Necip Tosun, book review. 

 

Tosun, Necip (2023). Öykü Terimleri Sözlüğü. İstanbul: Ketebe Yayınları, 552 

sayfa. 

Necip Tosun öykünün hak ettiği değeri görmesi için yaptığı çalışmalarla tanı-

nan, bir yandan kendisi öykü yazan öte yandan bir boş alan olarak gördüğü öykü-

nün kuramsal yapısı üzerine teorik inceleme çalışmaları ile öne çıkan bir isim. Ya-

zarın son kitabı Öykü Terimleri Sözlüğü; Hayat ve Öykü (1998) ile 2011’de Türkiye 

Yazarlar Birliği edebi eleştiri ödülü alan Modern Öykü Kuramı (2010) isimli çalışma-

larının bir devamı sayılabilirken öykü üzerindeki düşünüşünü sistemleştirme yo-

lunda onların önüne geçen bir inceleme. 1998’in Türkiye’de öykünün ve öykücü-

nün anlaşılması açısından erken bir tarih olduğu, öykünün roman yazamayanın 

yazdığı veya roman yazmadan önce yazılan edebi bir tür olarak görüldüğü düşü-

nüldüğünde aslında Necip Tosun’un bu alandaki çalışmasının tür için ne kadar 

önemli olduğuna ve bugün hâlâ istenen düzeyde olmasa da düne göre öykünün 

geldiği yer bakımından katkısına dikkat çekmek yerinde olacaktır. Yazarın ayrıca 

Rasim Özdenören, Mustafa Kutlu gibi Türk öykücülüğünün önde gelen yazarları 

üzerine incelemeleri ve öykü üzerine başka çalışmaları da bulunmakta.  

Necip Tosun Öykü Terimleri Sözlüğü’nde genç bir edebi tür olan öykünün ta-

rihsel serüvenine yaslanarak estetik ve kurgusal arka planını ele veren, onu teknik 

açıdan analiz eden ancak bunu yaparken öyküyü durağanlaştırmaktan, kalıplara 

girmesi için zorlamaktan kaçınan, değişip gelişmesinin önüne geçmekten sakınan 

bir yaklaşım sergiliyor. Çalışma özellikle bilimsel ve edebi düşünüşünü kendi dili 

üzerinden sağlayamamış, takipçi olmak zorunda kalmış bizim gibi ülkelerin genel 

sorunu olan kavram ve terim karmaşasını aşma amacı taşıdığı ve terimler üzerin-

den gittiği için bir sözlük ama alfabetik sırayla değil terimlerin, anlaşılabilmesi 

adına öykünün kendine özel dilinin alfabesine göre bir sırayla yer aldığı ve çok 

terimi kısaca değil sınırlı terimi uzun uzadıya ve öykülerden örneklerle açıkladığı 

için bir sözlükten ötesi. 

Sözlükte yer alan örnekler dünya ve Türk edebiyatından özenle seçilmiş. 

Öykü yazarları terimlerle ilgisi nispetinde, kimisi sadece bir kez, kimisi neredeyse 

her terimde yer alıyor. Böylece Necip Tosun hem nitelikli okuyucu için hem de 

öykü yazmak isteyenler için zengin bir öykü seçkisi de sunuyor. Öyküyü Batı kay-

naklı modern tür olarak değerlendirmesi bir yana geleneksel anlatı türlerinden de 

yani Doğu’nun hikâye anlayışından da tümüyle koparmıyor. Bu kuşatıcı bakışı 
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köksüzlük, bütüncül bakamama sorunlarına bir çözüm bulmak üzere bilinçle ya-

pıyor. Aynı terimin altında Mevlâna ile Edgar Alan Poe rahatlıkla buluşabiliyorken 

okuyucunun zihni de bu kapsayıcılıkla terimi tam yerine oturtabiliyor.  

Necip Tosun edebiyatı bir köy, edebiyatseverlerin bir ortak vatanı haline geti-

riyor. Türk ve yabancı yazarları iç içe geçirerek aynı terimin altında ve insan 

hikâyesi oluşturma paydasında buluşturuyor. Hem öykülerinden söz ediyor ya-

zarların hem de poetikalarından ve bunu yaparken sözü birinden ötekine ustalıkla 

geçiriyor, kendi değerlendirmeleri de bu geçişte önemli bir rol oynuyor. 

“Akım, epifani, flanör, çok seslilik, muğlaklık, anti-kahraman, rafineleşme, 

imge, seçme, yüzleşme, montaj” sözlükteki terimlerden birkaçı. Yabancı olan te-

rimlerin varsa Türkçe karşılıkları yoksa karşılık teklifleri aynı maddede birlikte yer 

alıyor. Söz gelimi “epifani, aydınlanma anı, tecelli” aynı maddeyi oluşturuyor. İn-

san zihni ki kavramlarla düşünür onlarla anlamlandırır, o halde bu teklifler Türk 

edebiyatının özelde öyküyü ama aslında modern ve post modern bütün edebi tür-

leri içselleştirmesi için önemli bir adım olarak görülebilir. 

Yazar sözlükte akademik açıdan yeterli olmakla birlikte sıkıcı olmayan, daha 

çok denemeye benzer bir dil kullanarak çalışmanın hem üst okuyucu için hem de 

bu türlü okumalar yapmaya yeni başlayan biri için işlevsel olmasını amaçlamış. 

Bunda edebiyata, özellikle öyküye içten bağlı olmasının ve yıllarını bu alanda dü-

şünmekle, üretmekle geçirmiş olmasının yanında Gazi İktisadi ve İdari Bilimler 

mezunu olan Necip Tosun’un halen Sayıştay’da çalışması ve aslında edebiyata ‘dı-

şarı’dan bakabilen bir göz olmasının rolü de yadsınamaz. Söz gelimi mesleki yete-

neğini kullanarak ilgili terim başlığının altında ayırt etmede güçlük çekilen öykü, 

roman, uzun hikâye, novella türlerini ustaca sınıflandırabilmesiyle beraber 

‘içeri’den bakışıyla bu sınırların öyküyü hapsetmesine izin vermiyor. 

Modern bir anlatı türüne hangi aşamada öykü deneceğini belirlemek için iş-

levsel olmayan kısalık uzunluktan başka daha sahih ölçütler kullanıyor: Ritim, sıkı 

örgü, akışkanlık, tematik bütünlük, söz iktisadı ve ille de tek etki. Romanın dolgu-

larından arınıklık özelliği taşımaları bakımından öykü başlığı altında birleştirdiği 

türleri, sıklıkla tekrarladığı ve öykünün olmazsa olmaz özellikleri olarak nitelen-

dirdiği bu ölçütlerin esnemesine göre kısa öykü-uzun öykü olarak ayırıyor. Bir son-

raki aşamada öykü ile hikâye daha sonraki aşamada öykü ile deneme arasındaki 

farkları, sınırları ve geçişliliği tartışıyor. 

Öykü kavram ve terimleri her yeni başlık altında birleşip ayrılarak bir dans 

figürü sunuyor okura yani her başlıkta figür değişiyor ve her yeni figürle öykü 

adına bir resim daha oluşuyor okuyucunun kafasında. Sözlük iç içe geçmiş oldu-

ğundan terimleri boşlukta bırakmıyor. Başka bir deyişle terimleri birbirinden ayır-

mayı, sonra tekrar başka bir başlık altında birleştirmeyi çok iyi başarıyor Tosun. 

Edebiyata bilimsel yöntemlerle yaklaşıyor ancak sözünü ettiği şeyin öykü, bir sanat 

eseri olduğunu bir kenara bırakmıyor. Sanatın, edebiyatın görülenin arkasındaki 
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gerçek, bir vaat olduğunu unutmuyor ve hatırlatmaktan da vazgeçmiyor. Bir şey-

den daha vazgeçmiyor, öykünün aslında bir küçük anı anlatarak bütünün fotoğra-

fını çektiğini söylemekten. Son söz olarak Necip Tosun’un Öykü Terimleri Sözlüğü 

tüm bu özellikleriyle öykü üzerinde çalışmak, öykü yazmak isteyenler için okun-

ması tavsiye edilecek ilk kitaplardan biri olacaktır. 
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